Pycckwuii s3b1k 102
PaboTa Ha Hexen0 HOMEp ABEHAALATH
6—o0¢ mo 9—oe ampens 2010

The last push before the end of the semester. Promise yourself to attend all classes, do homework and up
your final grade. You owe it to yourself.

For Tuesday, April 6

(repeated for your convenience here)

Please write workbook I', 8.3. Learn grammar of gen pl from last week’s work.
OfIMH pyOJb — [Ba, TPU, YETHIpe pyOJIsi — MATH pyOsiei.
Please write exercise 7, p. 40 in the textbook, and exercise 8, p. 42 in the textbook.

We’ll be discussing the gen pl and counting entities.

for Wednesday, April 7

Please do ]I, E, 2K, 3. Examine the analysis of count ~ mass nouns, p. 42, and please do K.

for Friday, April 9

Write M H 0 1.

Quiz: buying a computer and other items, paying in rubles or dollars; suggesting mutual activities; the
genitive plural.. More information in class!!

He umeii cto py6uneit, a umelt cTo ipy3eil.
Don't have 100 rubles, rather have 100 friends.

for Monday, April 12

Begin 8.4 Please read the text of Jim's email to his American professor Fred and write the q's, workbook
A. Also please write workbook b on (mo)npocuts.

Note the syntax and meaning of this verb. It means to request something or someone, or ask someone to
do something:

S mompocun ero 3-aapec. I asked for his email address.

Moxxno nonpocuts Tanro K Tenrecpony? Could you call Tania to the phone?

Jl>xvm onpocuit Taxto npoBepuTh ero mrckMo. Jim asked Tania to check his letter.
Compare cnpocuts (P) cipammmBats (I), meaning 'ask a question'.

MosxHo cnpocuth Bac?  May I ask you a question?

OH cnpocui, rae 3aeck meTpo. He asked where the metro was.

We have looked at these verbs before, so this is a well-deserved review!

Vocab for 8.4:

y MeHs K Tebe mpocbba I have a request to make of you




( = g X04y MONPOCUTH TeOSI TOMOYb MHE) (I want to ask you to help me)

ThI HE MOTJ1a ObI UCTIPABUTDH OIINOKN? could you correct the mistakes?

ommoka mistake

C YIOBOJbCTBUEM with pleasure

Mano OIMGOK few mistakes (= not many)

MPOBEPUTH to check

Yy MEHs1 MaJio CBOOOHOI'O BpEMEHU I have little free time (Bpemsi, neuter, has gen-acc-

dat-prep sg BpemeHnn); this is gen. sg., quantity

(3a)mmatUte (3a)mnavy (3a)mnATumb 3ammATaT P [to pay for (+ dat. of person, 3a + acc. of entity

JI>kumM HasbIBaeT cBoero npodeccopa no umenu 1 |Jim calls his professor (acc) by his given name and

OTYECTBY patronymic (1o + dat)

MEJJIEHHO slowly

J0JIr0 for a long time

KyJa UagT 3TOT Tpeieioyc? where does this trolley go?

MOCKBMY, MOCKBHYKA Muscovite (m. and f.)

HE3HAKOMBbIi1, He3HAKOMast stranger, unknown person

ApYT Apyra, Ipyr Apyry, Apyr O Apyre each other (reciprocal) acc-gen, dat. and prep.

K COKAJICHUIO unfortunately

CBOW one’s own; a reflexive pronoun referring to the
subject of the sentence or within its clause

6exarb; 6erY Oex b 6exxUT GerYT I to run (see p. 55)

B35Thb; BO3bMY BO3bMENIL BO3LMET BO3EMY T P to take (see p. 57)

OpaTh; 6epY Oepéwb 6epét 6epYT I to take (see p. 57)

BbI HE CKaXeTe... could you tell me...

CKaXKUTe, MOXKaIyncTa tell me, please

MBan n106UT CBOIO KEHY Ivan loves his (own) wife

WBan mr06UT €ero KeHy Ivan loves his (not his own) wife

[TaBen nuITieT, YTO MY3KUUHBI IOJIZKHBI JIFOOUTH Paul writes that men ought to love their wives as

CBOUX JKE€H, KaK COOCTBEHHOE CBOE TEJIO their own bodies




